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See the notice on TED website

393045-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Logiciels de sécurité – Dostawa licencji systemu korelacji i synchronizacji danych 
(System SIEM) dla 500 źródeł logów.
OJ S 109/2026 09/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Główny Urząd Miar
Adresse électronique: zamowienia@gum.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa licencji systemu korelacji i synchronizacji danych (System SIEM) dla 500 źródeł 
logów.
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa licencji systemu korelacji i 
synchronizacji danych (System SIEM) dla 500 źródeł logów. 2. Opis Przedmiotu Zamówienia, 
zwany dalej „OPZ”, został zawarty w załączniku nr 1 do Specyfikacji Warunków Zamówienia 
(SWZ) oraz w Projektowanych Postanowieniach Umownych (PPU), stanowiących załącznik nr 
2 do SWZ.
Identifiant de la procédure: 1b8c63fa-7b16-4972-b7ff-0f6ac78afec7
Identifiant interne: BDG-WZP.262.4.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 48730000 Logiciels de sécurité

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Elektoralna 2  
Ville: Warszawa
Code postal: 00-139
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust. 2 oraz art. 14 ust. 1-2 
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w 
sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie 
swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne 
rozporządzenie o ochronie danych) (Dz. Urz. UE z 4.5.2016 r. L 119, str. 1, zm. Dz. Urz. UE. L 
2018 Nr 127, poz. 2 Dz. Urz. UE L 74 z 04.03.2021, str. 35), zwanym dalej „RODO”, 
informujemy, że: 1) Administratorem danych osobowych przetwarzanych w związku z 
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prowadzeniem postępowania o udzielenie zamówienia publicznego w Głównym Urzędzie Miar 
jest Główny Urząd Miar w Warszawie. Kontakt z Administratorem danych: a) tel.: (22) 581 93 
99, b) e-mail:  c) adres do korespondencji: Główny Urząd Miar, ul. gum@gum.gov.pl,
Elektoralna 2, 01-139 Warszawa. 2) W sprawach dotyczących przetwarzania danych 
osobowych można się kontaktować z Inspektorem ochrony danych, w następujący sposób: a) 
e-mail:  b) adres do korespondencji: Główny Urząd Miar, Inspektor ochrony iod@gum.gov.pl,
danych, ul. Elektoralna 2, 01-139 Warszawa. 3) Administrator przetwarza dane osobowe 
pozyskane bezpośrednio od podmiotów danych, a w przypadku osób wskazanych do 
reprezentacji lub do kontaktu – także dane osobowe podane przez Wykonawcę. 4) Dane 
osobowe osób uczestniczących w postępowaniu ze strony Wykonawcy, będą przetwarzane w 
celu: a) przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia publicznego i realizacji 
obowiązków prawnych wskazanych w przepisach p.z.p., a także ustawie o narodowym 
zasobie archiwalnym i archiwach oraz ustawie o dostępie do informacji publicznej - na 
podstawie art. 6 ust. 1 lit. c) RODO, czyli obowiązku prawnego ciążącego na Administratorze, 
b) weryfikacji przekazanych oświadczeń oraz informacji z rejestrów wskazanych jako kryteria 
wykluczenia w postępowaniu lub dokumenty, których Administrator może żądać przed 
zawarciem umowy – na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c) RODO w związku z art. 10 RODO w zw. z 
przepisami p.z.p., nakładającymi obowiązek prawny na Administratora, w ramach którego 
niezbędne jest przetwarzanie danych dotyczących karalności i danych z innych rejestrów 
wskazanych w p.z.p., wykluczających możliwość wzięcia udziału w postępowaniu lub zawarcia 
umowy, c) weryfikacji uprawnień osób wskazanych do kontaktu lub reprezentacji Wykonawcy 
oraz w celu prowadzenia komunikacji z Wykonawcą – na podstawie art. 6 ust. 1 lit. e) RODO, 
czyli zadania realizowanego w interesie publicznym polegającego na prawidłowym 
przeprowadzeniu postępowania oraz niezbędnej komunikacji zgodnie z przepisami p.z.p., 5) 
Dane osobowe, pozyskane w związku z postępowaniem o udzielenie zamówienia publicznego 
mogą być przekazywane osobom lub podmiotom, którym udostępniona zostanie 
dokumentacja postępowania w oparciu o art. 18 oraz art. 74 p.z.p. Ponadto, odbiorcami 
danych mogą być podmioty świadczące dla Administratora usługi pocztowe lub 
telekomunikacyjne oraz dostawcy usług, np. dostawca strony internetowej, na której 
prowadzone jest postępowanie lub dostawca hostingu. 6) Zgodnie z art. 78 ust. 1 p.z.p., dane 
osobowe będą przechowywane przez okres 4 lat od dnia zakończenia postępowania o 
udzielenie zamówienia, a jeżeli zostanie zawarta umowa i czas trwania umowy przekracza 4 
lata, okres przechowywania obejmuje cały czas trwania umowy. 7) Osobom, których dane 
osobowe zostaną przekazane Zamawiającemu, przysługują następujące prawa: a) prawo 
dostępu do treści swoich danych, na podstawie art. 15 RODO; b) prawo do sprostowania 
(poprawiania) swoich danych, na podstawie art. 16 RODO, z zastrzeżeniem, że skorzystanie z 
prawa do sprostowania nie może skutkować zmianą wyniku postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego ani zmianą postanowień umowy w zakresie niezgodnym z p.z.p. oraz 
nie może naruszać integralności protokołu oraz jego załączników, c) prawo żądania od 
Administratora danych ograniczenia przetwarzania danych osobowych, z zastrzeżeniem 
przypadków, o których mowa w art. 18 ust. 2 RODO i z wyłączeniem okresu trwania 
postępowania o udzielenie zamówienia publicznego. Zgodnie z art. 19 ust. 3 p.z.p., w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia zgłoszenie żądania ograniczenia przetwarzania 
danych osobowych nie ogranicza ich przetwarzania do czasu zakończenia tego postępowania. 
W świetle art. 18 ust. 2 RODO, w przypadku ograniczenia przetwarzania danych osobowych, 
dane osobowe można przetwarzać, z wyjątkiem przechowywania, wyłącznie za zgodą osoby, 
której dane dotyczą, lub w celu ustalenia, dochodzenia lub obrony roszczeń, lub w celu 
ochrony praw innej osoby fizycznej lub prawnej, lub z uwagi na ważne względy interesu 
publicznego Unii lub państwa członkowskiego, d) prawo do wyrażenia sprzeciwu wobec 
przetwarzania danych w ramach realizacji zadań w interesie publicznym lub prawnie 
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uzasadnionym interesie Administratora – zgodnie z art. 21 RODO, e) prawo do przeniesienia 
danych osobowych do innego administratora zgodnie z art. 20 RODO, f) prawo do wniesienia 
skargi do organu nadzorczego - Prezesa Urzędu Ochrony Danych Osobowych na adres: ul. 
Moniuszki 1a, 00–014 Warszawa, w przypadku uznania przez osoby, których dane dotyczą, 
że przetwarzanie ich danych osobowych narusza przepisy RODO. 8) Podanie danych 
osobowych dotyczący osób uczestniczących w postępowaniu o udzielenie zamówienia jest 
wymogiem ustawowym, określonym w przepisach p.z.p., i jest warunkiem niezbędnym do 
wzięcia udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego. Konsekwencją 
niepodania danych osobowych będzie brak możliwości wzięcia udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego. 9) Nie planujemy przekazywać danych osobowych osób 
uczestniczących w postępowaniu o udzielenie zamówienia do państw spoza Europejskiego 
Obszaru Gospodarczego ani do organizacji międzynarodowych. 10) Dane osobowe osób 
uczestniczących w postępowaniu o udzielenie zamówienia nie będą wykorzystywane do 
podejmowania decyzji w sposób zautomatyzowany i nie będą podlegały profilowaniu. 2. 
Wykonawca, dla celów realizacji zamówienia: 1) zapewnia przestrzeganie zasad 
bezpiecznego przetwarzania i ochrony danych osobowych, zgodnie z przepisami RODO, na 
zasadach i w celu określonym w zamówieniu i ponosi odpowiedzialność za skutki działań 
niezgodnych z przepisami; 2) oświadcza, że systemy informatyczne, w których będą 
przetwarzane dane osobowe spełniają wymogi w zakresie zastosowanych zabezpieczeń i 
zapewnienia bezpieczeństwa przetwarzanych danych osobowych. 3. W przedmiotowym 
postępowaniu komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami odbywa się przy użyciu 
Platformy E-Zamawiający do obsługi postępowań przetargowych, dostępnej pod adresem: 

 zwanej dalej „Platformą”. 4. Rejestracja na https://zamowienia-gum.ezamawiajacy.pl,
Platformie, w tym złożenie oferty, wymaga zapoznania się ze szczegółową Instrukcją dla 
Wykonawców dot. obsługi Platformy znajdującą się pod powyższym adresem w zakładce 
„Regulacje i procedury procesu zakupowego”. Wykonawca zainteresowany przystąpieniem do 
postępowania powinien zapoznać się z aktualnie obowiązującymi Regulacjami. 5. Rejestracja i 
korzystanie z Platformy jest bezpłatne. Dokonując rejestracji Wykonawca akceptuje regulamin 
korzystania z Platformy. 6. Oferty oraz pozostałe dokumenty sporządza się w jednym z 
formatów określonych w przepisach wydanych na podstawie art. 18 ustawy z dnia 17 lutego 
2005 r. o informatyzacji działalności podmiotów realizujących zadania publiczne (Dz.U. z 2025 
r. poz. 1703, z późn. zm.), w szczególności w formatach określonych w rozporządzeniu Rady 
Ministrów z dnia 21 maja 2024 r. w sprawie Krajowych Ram Interoperacyjności, minimalnych 
wymagań dla rejestrów publicznych i wymiany informacji w postaci elektronicznej oraz 
minimalnych wymagań dla systemów teleinformatycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 773). 7. 
Ofertę, oświadczenia, o których mowa w art. 125 ust. 1 p.z.p., podmiotowe środki dowodowe, 
pełnomocnictwa, sporządza się w postaci elektronicznej, w ogólnie dostępnych formatach 
danych, w szczególności w formatach .txt, .rtf, .pdf, .doc, .docx, .odt. Ofertę, a także 
oświadczenia, o jakich mowa w Rozdziale IX ust. 1 i 2 SWZ, składa się, pod rygorem 
nieważności, w formie elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 8. 
Zamawiający zastrzega sobie prawo żądania przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego następujących dokumentów: 1) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, 2) informacji z 
Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych. 9. Zgodnie z art. 257 pkt 1 p.z.p., 
Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia przedmiotowego postępowania, jeżeli 
środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub 
części zamówienia, nie zostały mu przyznane. 10.Ofertę sporządza się w języku polskim na 
Formularzu Oferty - zgodnie z załącznikiem nr 3 do SWZ. Wraz z ofertą Wykonawca jest 
zobowiązany złożyć: 1) dokumenty, z których wynika upoważnienie do podpisania oferty; tj. 
odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o 
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Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru lub odpowiednie pełnomocnictwa 
(jeżeli dotyczy); 2) JEDZ, o którym mowa w rozdziale IX ust. 1 SWZ; 3) oświadczenie, o 
którym mowa w rozdziale IX ust. 2 SWZ, stanowiące załącznik nr 4 do SWZ; 4) uzasadnienie 
do zastrzeżenia informacji znajdujących się w ofercie jako tajemnica przedsiębiorstwa – o ile 
dotyczy. Wykonawca w Formularzu Oferty zobowiązany jest podać nazwę producenta oraz 
nazwę zaoferowanego oprogramowania (co będzie stanowić treść oferty). Nie podanie 
przedmiotowych informacji, skutkować będzie odrzuceniem oferty na podstawie art. 226 ust. 1 
pkt 5 ustawy p.z.p.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Règlementation applicable en cas de marché transfrontalier: Zamówienia nie można udzielić 
Wykonawcy, którego dotyczy zakaz udzielania zamówień publicznych opisany w art. 5 k 
Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. 
UE. L. z 2014 r. Nr 229, str. 1 z późn. zm.), zwanego dalej „Rozporządzeniem 833/2014”. Na 
podstawie artykułu 5k ust. 1 Rozporządzenia 833/2014 zakazuje się udzielania lub dalszego 
wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w 
sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, ust. 6 lit. a)-e), ust. 8, 9 i 
10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, art. 10 lit.b)-f) i lit. h)-j) 
dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)-e) i lit. g)-i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE 
oraz art. 13 lit. a)-d), lit. f)-h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego. Z 
postępowania wyklucza się także wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za wymienione wyżej przestępstwa (przesłanka objęta jest przepisem 
art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 w związku z art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a ustawy 
Prawo zamówień publicznych). Wykonawca musi dołączyć do oferty oświadczenie, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, m.in. o niepodleganiu 
wykluczeniu w zakresie wskazanym przez Zamawiającego, na formularzu jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzone zgodnie ze wzorem standardowego 
formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 
stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016. Oświadczenie stanowi dowód potwierdzający brak 
podstaw wykluczenia na dzień składania ofert i tymczasowo zastępuje wymagane podmiotowe 
środki dowodowe. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, 
oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, składa 
każdy z wykonawców. Wykonawca składa w terminie określonym przez Zamawiającego w 
wezwaniu, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, aktualną na dzień jej złożenia, 
informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo 
zamówień publicznych – sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. W 
przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, wymagane 
podmiotowe środki dowodowe składa każdy z wykonawców.
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Corruption: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 228–
230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46 lub 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie 
(Dz. U. z 2026 r. poz. 95) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji 
leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów 
medycznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 253). Z postępowania wyklucza się także wykonawcę, 
jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za wymienione wyżej 
przestępstwa (przesłanka objęta jest przepisem art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c oraz art. 108 ust. 1 
pkt 2 w związku z art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c ustawy Prawo zamówień publicznych). Wykonawca 
musi dołączyć do oferty oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo 
zamówień publicznych, m.in. o niepodleganiu wykluczeniu w zakresie wskazanym przez 
Zamawiającego, na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, 
sporządzone zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, 
str. 16). Oświadczenie stanowi dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia na dzień 
składania ofert i tymczasowo zastępuje wymagane podmiotowe środki dowodowe. W 
przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, oświadczenie, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, składa każdy z 
wykonawców. Wykonawca, którego oferta zostanie oceniona najwyżej, zobowiązany będzie 
złożyć, w terminie określonym przez Zamawiającego w wezwaniu, nie krótszym niż 10 dni od 
dnia wezwania, aktualną na dzień jej złożenia, informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych – sporządzoną nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. W przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez wykonawców, wymagane podmiotowe środki dowodowe składa każdy z 
wykonawców.
Fraude: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 
Kodeksu karnego lub przestępstwo skarbowe. Z postępowania wyklucza się także 
wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
wymienione wyżej przestępstwa (przesłanka objęta jest przepisem art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g 
oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 w związku z art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g ustawy Prawo zamówień 
publicznych). Wykonawca musi dołączyć do oferty oświadczenie, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, m.in. o niepodleganiu wykluczeniu w zakresie 
wskazanym przez Zamawiającego, na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia, sporządzone zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w 
rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym 
standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 
06.01.2016, str. 16). Oświadczenie stanowi dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia 
na dzień składania ofert i tymczasowo zastępuje wymagane podmiotowe środki dowodowe. W 
przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, oświadczenie, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, składa każdy z 
wykonawców. Wykonawca, którego oferta zostanie oceniona najwyżej, zobowiązany będzie 
złożyć, w terminie określonym przez Zamawiającego w wezwaniu, nie krótszym niż 10 dni od 
dnia wezwania, aktualną na dzień jej złożenia, informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych – sporządzoną nie 
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wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. W przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez wykonawców, wymagane podmiotowe środki dowodowe składa każdy z 
wykonawców.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa – lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania wyklucza się także 
wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
wymienione wyżej przestępstwa – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego (przesłanka objęta jest przepisem art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e oraz art. 108 ust. 1 
pkt 2 w związku z art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e ustawy Prawo zamówień publicznych). Wykonawca 
musi dołączyć do oferty oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo 
zamówień publicznych, m.in. o niepodleganiu wykluczeniu w zakresie wskazanym przez 
Zamawiającego, na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, 
sporządzone zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, 
str. 16). Oświadczenie stanowi dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia na dzień 
składania ofert i tymczasowo zastępuje wymagane podmiotowe środki dowodowe. W 
przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, oświadczenie, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, składa każdy z 
wykonawców. Wykonawca, którego oferta zostanie oceniona najwyżej, zobowiązany będzie 
złożyć, w terminie określonym przez Zamawiającego w wezwaniu, nie krótszym niż 10 dni od 
dnia wezwania, aktualną na dzień jej złożenia, informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych – sporządzoną nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. W przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez wykonawców, wymagane podmiotowe środki dowodowe składa każdy z 
wykonawców.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego. Z postępowania wyklucza się także wykonawcę, jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za wymienione wyżej 
przestępstwa – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego 
(przesłanka objęta jest przepisem art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 w związku 
z art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d ustawy Prawo zamówień publicznych). Wykonawca musi dołączyć 
do oferty oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień 
publicznych, m.in. o niepodleganiu wykluczeniu w zakresie wskazanym przez Zamawiającego, 
na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzone zgodnie ze 
wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji 
(UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16). Oświadczenie 
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stanowi dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia na dzień składania ofert i 
tymczasowo zastępuje wymagane podmiotowe środki dowodowe. W przypadku wspólnego 
ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy Prawo zamówień publicznych, składa każdy z wykonawców. Wykonawca, którego 
oferta zostanie oceniona najwyżej, zobowiązany będzie złożyć, w terminie określonym przez 
Zamawiającego w wezwaniu, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, aktualną na dzień jej 
złożenia, informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Prawo zamówień publicznych – sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 
W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, wymagane 
podmiotowe środki dowodowe składa każdy z wykonawców.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego lub 
przestępstwo powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa 
w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. 
U. z 2025 r. poz. 1567) – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego. Z postępowania wyklucza się także wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za wymienione wyżej przestępstwa – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego (przesłanka objęta jest przepisem art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. b i lit. f oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 w związku z art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b i lit. f 
ustawy Prawo zamówień publicznych). Wykonawca musi dołączyć do oferty oświadczenie, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, m.in. o niepodleganiu 
wykluczeniu w zakresie wskazanym przez Zamawiającego, na formularzu jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzone zgodnie ze wzorem standardowego 
formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 
stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16). Oświadczenie stanowi dowód 
potwierdzający brak podstaw wykluczenia na dzień składania ofert i tymczasowo zastępuje 
wymagane podmiotowe środki dowodowe. W przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez wykonawców, oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Prawo zamówień publicznych, składa każdy z wykonawców. Wykonawca, którego oferta 
zostanie oceniona najwyżej, zobowiązany będzie złożyć, w terminie określonym przez 
Zamawiającego w wezwaniu, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, aktualną na dzień jej 
złożenia, informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Prawo zamówień publicznych – sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 
W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, wymagane 
podmiotowe środki dowodowe składa każdy z wykonawców.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę wobec którego wydano prawomocny wyrok 
sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków lub opłat, 
chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał 
płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności (przesłanka objęta jest przepisem art. 108 ust. 
1 pkt 3 ustawy Prawo zamówień publicznych). Wykonawca musi dołączyć do oferty 
oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, m.in. o 
niepodleganiu wykluczeniu w zakresie wskazanym przez Zamawiającego, na formularzu 
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jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzone zgodnie ze wzorem 
standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 
z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16). Oświadczenie stanowi dowód 
potwierdzający brak podstaw wykluczenia na dzień składania ofert i tymczasowo zastępuje 
wymagane podmiotowe środki dowodowe. W przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez wykonawców, oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Prawo zamówień publicznych, składa każdy z wykonawców. Wykonawca, którego oferta 
zostanie oceniona najwyżej, zobowiązany będzie złożyć, w terminie określonym przez 
Zamawiającego w wezwaniu, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, oświadczenie 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy Prawo zamówień publicznych, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Prawo 
zamówień publicznych. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez 
wykonawców, wymagane podmiotowe środki dowodowe składa każdy z wykonawców.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności (przesłanka objęta jest przepisem art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Prawo zamówień publicznych). Wykonawca musi dołączyć do oferty oświadczenie, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, m.in. o niepodleganiu 
wykluczeniu w zakresie wskazanym przez Zamawiającego, na formularzu jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzone zgodnie ze wzorem standardowego 
formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 
stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16). Oświadczenie stanowi dowód 
potwierdzający brak podstaw wykluczenia na dzień składania ofert i tymczasowo zastępuje 
wymagane podmiotowe środki dowodowe. W przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez wykonawców, oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Prawo zamówień publicznych, składa każdy z wykonawców. Wykonawca, którego oferta 
zostanie oceniona najwyżej, zobowiązany będzie złożyć, w terminie określonym przez 
Zamawiającego w wezwaniu, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, oświadczenie 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy Prawo zamówień publicznych, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Prawo 
zamówień publicznych. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez 
wykonawców, wymagane podmiotowe środki dowodowe składa każdy z wykonawców.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2025 r. poz. 1567) – lub za 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania wyklucza 
się także wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
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wymienione wyżej przestępstwa – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego (przesłanka objęta jest przepisem art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h oraz art. 108 ust. 1 
pkt 2 w związku z art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h ustawy Prawo zamówień publicznych). Wykonawca 
musi dołączyć do oferty oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo 
zamówień publicznych, m.in. o niepodleganiu wykluczeniu w zakresie wskazanym przez 
Zamawiającego, na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, 
sporządzone zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, 
str. 16). Oświadczenie stanowi dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia na dzień 
składania ofert i tymczasowo zastępuje wymagane podmiotowe środki dowodowe. W 
przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, oświadczenie, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, składa każdy z 
wykonawców. Wykonawca, którego oferta zostanie oceniona najwyżej, zobowiązany będzie 
złożyć, w terminie określonym przez Zamawiającego w wezwaniu, nie krótszym niż 10 dni od 
dnia wezwania, aktualną na dzień jej złożenia, informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych – sporządzoną nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. W przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez wykonawców, wymagane podmiotowe środki dowodowe składa każdy z 
wykonawców.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, jeżeli zamawiający może 
stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi 
wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz.U. z 2025 r., poz. 1714), złożyli odrębne oferty, oferty 
częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie (przesłanka objęta jest przepisem art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych). Wykonawca musi dołączyć do oferty 
oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, m.in. o 
niepodleganiu wykluczeniu w zakresie wskazanym przez Zamawiającego, na formularzu 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzone zgodnie ze wzorem 
standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 
z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16). Oświadczenie stanowi dowód 
potwierdzający brak podstaw wykluczenia na dzień składania ofert i tymczasowo zastępuje 
wymagane podmiotowe środki dowodowe. W przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez wykonawców, oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Prawo zamówień publicznych, składa każdy z wykonawców. Wykonawca, którego oferta 
zostanie oceniona najwyżej, zobowiązany będzie złożyć, w terminie określonym przez 
Zamawiającego w wezwaniu, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania: oświadczenie 
wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2025 r. poz. 1714), z innym wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę lub ofertę częściową, albo oświadczenie o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie 
od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej oraz oświadczenie 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy Prawo zamówień publicznych, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
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wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo 
zamówień publicznych, dotyczącej zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego 
na celu zakłócenie konkurencji. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez 
wykonawców, wymagane podmiotowe środki dowodowe składa każdy z wykonawców.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, jeżeli, w przypadkach, o 
których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, doszło do zakłócenia 
konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, 
który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz.U. z 2024 r., poz. 594 z późn. zm.), 
chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób 
niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
(przesłanka objęta jest przepisem art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych). 
Wykonawca musi dołączyć do oferty oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Prawo zamówień publicznych, m.in. o niepodleganiu wykluczeniu w zakresie wskazanym 
przez Zamawiającego, na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, 
sporządzone zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, 
str. 16). Oświadczenie stanowi dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia na dzień 
składania ofert i tymczasowo zastępuje wymagane podmiotowe środki dowodowe. W 
przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, oświadczenie, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, składa każdy z 
wykonawców. Wykonawca, którego oferta zostanie oceniona najwyżej, zobowiązany będzie 
złożyć, w terminie określonym przez Zamawiającego w wezwaniu, nie krótszym niż 10 dni od 
dnia wezwania, oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, 
o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych. W przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez wykonawców, wymagane podmiotowe środki dowodowe składa każdy z 
wykonawców.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2026 r. poz. 95), przestępstwo przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o którym mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego – lub za 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania wyklucza 
się także wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
wymienione wyżej przestępstwa – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego (przesłanka objęta jest przepisem art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c i lit. g oraz art. 108 
ust. 1 pkt 2 w związku z art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c i lit. g ustawy Prawo zamówień publicznych). 
Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, wobec którego 
prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne (przesłanka objęta jest 
przepisem art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych). Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę na podstawie przepisów ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514), 
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które stanowią, że z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wyklucza się 
Wykonawcę: (1) wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 tej ustawy (art. 7 
ust. 1 pkt 1 wskazanej ustawy); (2) którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy 
z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu 
(tekst jednolity: Dz. U. z 2025 r. poz. 644) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim 
beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3 tej ustawy (art. 7 ust. 1 pkt 2 wskazanej ustawy); (3) którego jednostką 
dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o 
rachunkowości (tekst jednolity: Dz. U. z 2023 r. poz. 120 z późn. zm.) jest podmiot wymieniony 
w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany 
na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt 3 tej ustawy (art. 7 ust. 1 pkt 3 wskazanej ustawy). Uwaga: Lista 
osób i podmiotów, wobec których zastosowanie mają wskazane wyżej podstawy wykluczenia 
wynikające z ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, jest prowadzona 
przez Ministra Spraw Wewnętrznych i Administracji. Wykonawca musi dołączyć do oferty 
oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, m.in. o 
niepodleganiu wykluczeniu w zakresie wskazanym przez Zamawiającego, na formularzu 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzone zgodnie ze wzorem 
standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 
z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16). Oświadczenie stanowi dowód 
potwierdzający brak podstaw wykluczenia na dzień składania ofert i tymczasowo zastępuje 
wymagane podmiotowe środki dowodowe. W przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez wykonawców, oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Prawo zamówień publicznych, składa każdy z wykonawców. Wykonawca, którego oferta 
zostanie oceniona najwyżej, zobowiązany będzie złożyć, w terminie określonym przez 
Zamawiającego w wezwaniu, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, aktualną na dzień jej 
złożenia, informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 
ustawy Prawo zamówień publicznych – sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem. Wykonawca zobowiązany będzie złożyć także oświadczenie wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Prawo zamówień publicznych, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka zapobiegawczego. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie, wymagane 
podmiotowe środki dowodowe składa każdy z wykonawców.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Dostawa licencji systemu korelacji i synchronizacji danych (System SIEM) dla 500 źródeł 
logów
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa licencji systemu korelacji i 
synchronizacji danych (System SIEM) dla 500 źródeł logów. 2. Opis Przedmiotu Zamówienia, 
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zwany dalej „OPZ”, został zawarty w załączniku nr 1 do SWZ oraz w Projektowanych 
Postanowieniach Umownych (PPU), stanowiących załącznik nr 2 do SWZ. 3. Termin realizacji 
zamówienia: 1) w zakresie, o którym mowa w § 1 ust. 2 PPU (dostawa licencji wieczystej na 
system korelacji i synchronizacji danych dla 500 źródeł danych), wynosi do 30 dni od dnia 
podpisania umowy; 2) w ramach dostarczonej licencji Wykonawca zapewni, że system będzie 
miał dostęp do aktualizacji oprogramowania oraz poprawek programistycznych producenta 
przez okres - 60 miesięcy od dnia podpisania protokołu odbioru; 3) w ramach dostarczonej 
licencji Wykonawca zapewni, że system będzie miał dostęp do pomocy technicznej 
producenta w zakresie instalacji i eksploatacji dostarczonego oprogramowania przez okres - 
60 miesięcy od dnia podpisania protokołu odbioru. Szczegółowe zagadnienia dotyczące 
terminu realizacji umowy uregulowane są w PPU. 4.Wykonawca w Formularzu Oferty 
zobowiązany jest podać nazwę producenta oraz nazwę zaoferowanego oprogramowania (co 
będzie stanowić treść oferty). Nie podanie przedmiotowych informacji, skutkować będzie 
odrzuceniem oferty na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy p.z.p.
Identifiant interne: BDG-WZP.262.4.2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 48730000 Logiciels de sécurité

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Elektoralna 2  
Ville: Warszawa
Code postal: 00 -139
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 30 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Identifiant des fonds de l’UE: KPOD.05.10-CR.01-001/24/0005/KPOD.05.10-CR.01-001/25
/2025
Autres informations sur les fonds de l’UE: Projekt finansowany ze środków Instrumentu na 
rzecz Odbudowy i Zwiększania Odporności (Recovery and Resilience Facility – RRF) w 
ramach Krajowego Planu Odbudowy i Zwiększania Odporności (KPO). Inwestycja C3.1.1. 
Cyberbezpieczeństwo – CyberPL, infrastruktura przetwarzania danych oraz optymalizacja 
infrastruktury służb państwowych odpowiedzialnych za bezpieczeństwo Cyberbezpieczeństwo 
- Cyberbezpieczny Rząd.
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1.Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie brak podstaw wykluczenia. Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
podmiotowych środków dowodowych, o których mowa w Rozdz. IX ust. 3 SWZ. 2. Zgodnie z 
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art. 257 pkt 1 p.z.p., Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia przedmiotowego 
postępowania, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane. 3. Wykonawcy mogą 
wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku Wykonawcy ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo do reprezentowania i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo winno być załączone do oferty w 
postaci elektronicznej i podpisane kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez osoby 
upoważnione. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia, Jednolity Europejski Dokument Zamówienia oraz Oświadczenie stanowiące 
załącznik 4 do SWZ składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 
Oświadczenia te wstępnie potwierdzają brak podstaw wykluczenia. 4. Oświadczenia i 
dokumenty potwierdzające brak podstaw do wykluczenia z postępowania, w tym oświadczenie 
dotyczące przynależności lub braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, składa 
każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 5. Jeżeli wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w § 2 ust. 1 pkt 1 rozporządzenia 
Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie podmiotowych 
środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać 
zamawiający od wykonawcy (Dz. U. poz. 2415 z późn. zm.) – składa informację z 
odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, 
inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w § 2 ust. 1 pkt 1 
wskazanego rozporządzenia. Powyższy dokument, o którym mowa w §4 ust. 1 pkt 1 
wskazanego rozporządzenia, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
jego złożeniem. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o 
których mowa w § 4 ust. 1 wskazanego rozporządzenia, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się 
do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Prawo 
zamówień publicznych, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Przepis § 4 ust. 2 wskazanego 
rozporządzenia stosuje się, co oznacza, że tego rodzaju dokument również powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena (C)
Description: Cena (C) – waga 100 %.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
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Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://zamowienia-gum.ezamawiajacy.pl/react/my-
procedure/1/295363

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://zamowienia-gum.ezamawiajacy.pl/react/my-procedure/1
/295363
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 16/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 16/07/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://zamowienia-gum.ezamawiajacy.pl/react/my-procedure/1/295363
Informations complémentaires: Wykonawca będzie związany ofertą od dnia upływu terminu 
składania ofert, przez okres 90 dni, tj. do dnia 13.10.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegółowe warunki realizacji zamówienia 
określone zostały w Projektowanych Postanowienia Umowy (PPU) stanowiących załącznik nr 
2 do SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej RP
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX p.z.p. przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów p.z.p. 2. Środki ochrony prawnej wobec 

https://zamowienia-gum.ezamawiajacy.pl/react/my-procedure/1/295363
https://zamowienia-gum.ezamawiajacy.pl/react/my-procedure/1/295363
https://zamowienia-gum.ezamawiajacy.pl/react/my-procedure/1/295363
https://zamowienia-gum.ezamawiajacy.pl/react/my-procedure/1/295363
https://zamowienia-gum.ezamawiajacy.pl/react/my-procedure/1/295363
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ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 p.z.p., oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na PPU; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi 
się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje kopię odwołania 
Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji 
o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w ust. 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 p.z.p., 
stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego (Dz. U. z 2024 r. poz. 
1568 oraz z 2025 r. poz. 620) o apelacji, jeżeli przepisy działu IX rozdziału 2 p.z.p. nie 
stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień 
publicznych, zwanego dalej „sądem zamówień publicznych”. 11. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 p.z.p., przesyłając jednocześnie jej odpis 
przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w 
rozumieniu ustawy Prawo pocztowe , jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes 
Krajowej Izby Odwoławczej przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do 
sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Główny Urząd Miar
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: SIMPLIFAE POLAND 
SPÓŁKA AKCYJNA
Organisation qui traite les offres: Główny Urząd Miar

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Główny Urząd Miar
Numéro d’enregistrement: 525-10-08-361
Adresse postale: ul. Elektoralna 2
Ville: Warszawa
Code postal: 00-139
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Wydział Zamówień Publicznych GUM
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Adresse électronique: zamowienia@gum.gov.pl
Téléphone: +48 225819105
Télécopieur: +48 225819390
Adresse internet: www.gum.gov.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://zamowienia-gum.ezamawiajacy.pl
Profil de l’acheteur: https://zamowienia-gum.ezamawiajacy.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Sąd polubowny przy Prokuratorii Generalnej RP
Numéro d’enregistrement: 5262883664
Adresse postale: ul. Hoża 76/78
Ville: Warszawa
Code postal: 00682
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: kancelaria@prokuratoria.gov.pl
Téléphone: +48 22 392 31 01
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/prokuratoria
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.gov.pl/web/prokuratoria
Rôles de cette organisation: 
Prestataire de services de passation de marché
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Département: Biuro Odwołań
Adresse postale: ul. Postępu 17 A
Ville: Warszawa
Code postal: 02676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587801
Télécopieur: +48 224587800
Adresse internet: http://www.uzp.gov.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: http://www.uzp.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Prestataire de services de passation de marché
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0006
Nom officiel: SIMPLIFAE POLAND SPÓŁKA AKCYJNA
Numéro d’enregistrement: 5262535153
Adresse postale: ul. Domaniewska 49 Trinity Park III

mailto:zamowienia@gum.gov.pl
http://www.gum.gov.pl
https://zamowienia-gum.ezamawiajacy.pl
https://zamowienia-gum.ezamawiajacy.pl
mailto:kancelaria@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/prokuratoria
https://www.gov.pl/web/prokuratoria
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
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Ville: Warszawa
Code postal: 02-672
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: info@marketplanet.pl
Téléphone: +48 22 257 22 23
Adresse internet: https://www.marketplanet.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.marketplanet.pl
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: b86a3173-8604-4c94-830e-1c889ba1d6ba  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 08/06/2026 12:36:19 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 393045-2026
Numéro de publication au JO S: 109/2026
Date de publication: 09/06/2026
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